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Anexă la Hotărârea nr. 28/2022 

 

PROIECT 

 

ACORD DE PARTENERIAT 

Nr… ……… / ….……….. 

 

Încheiat între: 

Universitatea de Medicină și Farmacie ”Carol Davila” din București UMFCD, cu 

sediul în Strada Dionisie Lupu nr. 37, București, Sector 2, 020021 România, Cod fiscal: 

4192910, tel: +40.21 318.0719, email: rectorat@umfcd.ro, reprezentată prin Prof. Univ. Dr. 

Viorel Jinga, în calitate de Rector, 

și 

Județul Covasna prin Consiliul Județean Covasna, cu sediul în municipiul Sfântu 

Gheorghe, Piața Libertăți nr. 4, tel. 0267-31190, fax: 0267-351228, având cod fiscal 

4201988, reprezentat prin domnul TAMÁS Sándor, președinte şi domnul Veres János, 

director executiv,  

 

UMFCD şi Județul Covasna prin Consiliul Județean Covasna fiind denumite în 

continuare în mod individual „Partea”, iar în mod colectiv „Părţile”. 

Părţile au hotărât încheierea prezentului acord de parteneriat, denumit în cele ce 

urmează „Acordul”, cu respectarea următoarelor clauze: 

Art. 1. OBIECTUL ACORDULUI 

(1) Acordul de parteneriat dintre UMFCD şi Județul Covasna prin Consiliul Județean 

Covasna reprezintă înţelegerea Părţilor cu privire la realizarea unei colaborări în 

vederea inițierii și/sau sprijinirii realizării de proiecte și/sau studii științifice în 

domeniul balnear în scopul stabilirii pe baze științifice a tratamentelor 

complementare medicale balneare, a apelor minerale, a apelor minerale medicinale, 

cât și a ”băilor tradiționale secuiești” (de exemplu Băile Apor, Băile Csiszár la Băile 

Balvanyoș, Baia lui Moș Martin la Bățanii Mici, etc.) din județul Covasna. 

(2) Acordul se încheie în scopul asigurării cadrului legal de cooperare între cei doi 

parteneri, potrivit competențelor fiecăreia. 
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(3) Pentru fiecare acțiune desfășurată în parteneriat în baza prezentului Acord se va 

întocmi o Fișă de activități în care vor fi consemnate informații, precum: obiectivele, 

direcțiile de acțiune, persoanele implicate, responsabilii pe activități etc. 

Art. 2. DREPTURILE ȘI OBLIGAŢIILE PĂRŢILOR 

(1) UMFCD se obligă să: 

a) informeze Județul Covasna prin Consiliul Județean Covasna despre proiectele 

desfășurate în cadrul UMFCD în domeniul ce constituie obiect al prezentului Acord, 

b) pună la dispoziție baza materială și infrastructura necesară bunei desfășurări a 

activităților în parteneriat conform procedurilor interne ale UMFCD,  

c) colaboreze cu Județul Covasna prin Consiliul Județean Covasna în proiectele 

agreate spre realizarea obiectului prezentului acord, 

d) nominalizeze persoanele din cadrul UMFCD care vor face parte din echipele de 

implementare a proiectelor realizate în parteneriat, prin întocmirea unei liste care va fi 

transmisă către cealaltă parte într-un termen de minim 3 zile înainte de începerea 

proiectului, 

(2) UMFCD are dreptul: 

a) să propună proiecte în linie cu direcțiile generale ale UMFCD, 

b) de a solicita Județului Covasna prin Consiliul Județean Covasna furnizarea de 

informații, documente și sprijin pentru activitățile desfășurate în parteneriat, cu 

respectarea informațiilor confidențiale ale Județului Covasna prin Consiliul Județean 

Covasna, în scopul: 

● identificării proiectelor care ar putea fi implementate în parteneriat în cadrul 

UMFCD, 

● identificării și realizării studiilor de cercetare în domeniul obiectului prezentului 

acord așa cum este stipulat la art. 1 alin. (1); 

● unei bune desfășurări a activităților pentru care s-a semnat acordul. 

c) de a fi informată cu privire la progresul înregistrat în cadrul proiectelor 

implementate în parteneriat,  



3 

 

d) să publice pe site-ul propriu proiectele/evenimentele organizate în parteneriat în 

cadrul UMFCD, pe toată perioada încheierii prezentului acord, cu respectarea art. 9.3 și 

după confirmarea cu cealaltă Parte a comunicării publice. 

(3) Județul Covasna prin Consiliul Județean Covasna se obligă să: 

a) informeze UMFCD cu privire la oportunitatea implementării unor proiecte în 

parteneriat, 

b) nominalizeze persoanele din cadrul Județului Covasna prin Consiliul Județean 

Covasna care vor face parte din echipele de implementare a proiectelor realizate în 

parteneriat, prin întocmirea unei liste care va fi transmisă către cealaltă parte într-un 

termen de minim 3 zile înainte de începerea proiectului, 

c) colaboreze cu UMFCD în proiectele agreate spre realizarea obiectului prezentului 

acord, 

d) informeze UMFCD despre progresul înregistrat în cadrul proiectelor 

implementate în parteneriat, conform prevederilor de implementare ale fiecărui proiect 

în parte.  

(4) Județul Covasna prin Consiliul Județean Covasna are dreptul: 

a) să propună proiecte în linie cu direcțiile generale ale UMFCD, 

b) de a-şi asocia numele în orice ocazie cu numele UMFCD raportat la activitățile 

desfășurate în parteneriat, 

c) de a solicita în termen de 30 de zile UMFCD furnizarea de informații, documente și 

sprijin în scopul: 

● identificării proiectelor care ar putea fi implementate în parteneriat;  

● identificării studiilor de cercetare; 

● unei bune desfășurări a activităților pentru care s-a semnat acordul. 

d) să publice, pe toată perioada încheierii prezentului acord, pe site-ul propriu și prin 

intermediul altor canale care le stau la dispoziția Județului Covasna prin Consiliul 

Județean Covasna, proiectele/evenimentele organizate în parteneriat, cu respectarea art. 

8.3 si după confirmarea cu cealaltă Parte a comunicării publice. 
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Art. 3. DURATA ACORDULUI 

3.1. Prezentul Acord intră în vigoare la data semnării lui și este valabil pe o perioadă de 

5 ani. 

3.2. Părţile pot agrea prelungirea duratei Acordului prin încheierea unui act adiţional 

semnat de toate părţile, al cărui model va fi aprobat în prealabil prin hotărâre a 

autorității deliberative. 

Art. 4. MODIFICAREA ACORDULUI 

4.1. Prevederile prezentului Acord pot fi modificate prin act adiţional scris, doar cu 

consimţământul tuturor Părţilor, și cu aprobarea în prealabil prin hotărâre a autorității 

deliberative. 

4.2. Părţile vor adapta Acordul corespunzător noilor reglementări legale intervenite 

ulterior încheierii prezentului şi care îi devin astfel aplicabile. 

Art. 5. ÎNCETAREA ACORDULUI 

5.1. Prezentul Acord încetează: 

 5.1.1 la expirarea duratei pentru care a fost încheiat, în situaţia în care Părţile nu decid 

de comun acord prelungirea acestuia prin intermediul unui act adiţional semnat de 

toate părţile; 

 5.1.2 prin denunţare unilaterală de către oricare dintre Părţi, printr-o notificare scrisă 

trimisă celorlalte Părţi cu cel puţin 10 (zece) zile calendaristice înainte de data încetării 

Acordului, fără ca Partea care denunţă Acordul să expună motivele de denunţare, dar 

numai în cazul în care nu există proiecte comune în derulare. 

 5.1.3 prin acordul scris al Părţilor, la data convenită de acestea; 

 5.1.4 în orice alt caz prevăzut de lege. 

5.2. Încetarea Acordului, indiferent de modalitatea în care are loc, nu va avea niciun 

efect asupra obligaţiilor deja scadente între Părţi la momentul încetării. 

Art. 6 OBLIGAŢIA DE CONFIDENŢIALITATE 

6.1 Părţile se obligă să trateze toate informaţiile şi documentaţiile de care au luat 

cunoştinţă în timpul şi/sau cu ocazia derulării prezentului Acord, ca informaţii 
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confidenţiale şi îşi asumă responsabilitatea pentru păstrarea caracterului confidenţial al 

acestora. 

6.2 Obligaţia de confidenţialitate va rămâne în vigoare şi după încetarea Acordului 

pentru o perioadă nedeterminată de timp, indiferent de motivele încetării acestuia. 

Fiecare Parte se obligă să nu facă publică şi să nu utilizeze nicio informaţie 

confidenţială, direct sau indirect, pentru beneficiul său ori al oricărei terţe persoane, să 

asigure confidenţialitatea informaţiilor primite de la cealaltă Parte şi să nu divulge, să 

înstrăineze sau să comercializeze informaţiile furnizate de cealaltă Parte, cu excepţia 

situaţiilor prevăzute de lege şi/sau impuse şi/sau solicitate printr-o hotărâre şi/sau 

decizie a autorităţilor judecătoreşti şi/sau a altor autorităţi competente, precum şi cu 

excepţia situaţiilor în care acest lucru se impune în vederea executării Acordului. 

6.3 În cazul în care oricare din Părţi încalcă obligaţia de confidenţialitate cu privire la 

prezentul Acord, prin dezvăluirea către terţi neautorizaţi a unor informaţii fără caracter 

public, va fi obligată la plata de daune către Partea prejudiciată.  

Art. 7 LEGISLATIA ANTICORUPTIE 

Niciuna dintre Părti nu va plăti sau promite că va plăti, în mod direct sau indirect, sau 

nu va autoriza plata oricăror sume de bani, sau nu va oferi, promite că va oferi sau 

autoriza oferirea oricărui lucru de valoare vreunei persoane fizice sau juridice, inclusiv 

orice oficial guvernamental, profesionist din domeniul sănătăţii sau persoană afiliată cu 

o organizaţie din domeniul sănătăţii, în vederea obținerii sau derulării activităţii 

comerciale sau pentru a garanta avantaje incorecte pentru oricare Parte. Niciuna dintre 

Parti nu va primi sau solicita, în mod direct sau indirect, niciun fel de sume de bani sau 

altceva de valoare de la nicio persoană fizică sau juridică pentru a obține un avantaj 

incorect pentru respectiva persoană fizică sau juridică referitor la orice relație 

comercială care este in legătură, in mod direct sau indirect, cu acest Acord.  

Art. 8. PROTECŢIA DATELOR CU CARACTER PERSONAL 

În baza prezentului Acord, fiecare Parte se obligă:  

8.1. Să prelucreze datele cu caracter personal care îi sunt dezvăluite de celelalte Părţi 

(“Datele Personale”) cu bună-credinţă cu respectarea drepturilor persoanelor ale căror 

date sunt prelucrate şi în conformitate cu dispoziţiile legale în vigoare; 

8.2. Să aplice măsurile tehnice şi organizatorice adecvate pentru protejarea Datelor 

Personale împotriva distrugerii accidentale sau ilegale, pierderii, modificării, dezvăluirii 

sau accesului neautorizat, precum şi împotriva oricărei alte forme de prelucrare ilegală. 
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8.3. Orice încălcare a securității datelor cu caracter personal care privește datele 

prelucrate în temeiul prezentului Protocol este notificată, de îndată, celeilalte Părți. 

Transmiterea notificării se realizează cel târziu la momentul transmiterii notificării către 

Autoritatea Națională de Supraveghere a Prelucrării Datelor cu Caracter Personal în 

condițiile art.33 alin.(1) din Regulamentul (UE) 2016/679. Notificarea va cuprinde cel 

puțin informațiile prevăzute la art.33 alin.(3) din Regulamentul (UE) 2016/679.  

8.4. În situația încălcării securității datelor cu caracter personal care privește datele 

prelucrate în temeiul prezentului Protocol, Părțile se informează reciproc în cazul 

transmiterii unor notificări în condițiile art.34 din Regulamentul (UE) 2016/679.  

8.5. Părțile garantează exercitarea dreptului de acces al persoanei vizate și dispun toate 

măsurile necesare pentru asigurarea aplicării dispozițiilor art.15 din Regulamentul (UE) 

2016/679.  

Art. 9. LITIGII 

Orice neînţelegere sau diferend care poate lua naştere din sau în legătură cu prezentul 

Acord va fi soluţionată pe cale amiabilă între Părţi pe calea negocierilor între Părţi, iar 

în situaţia în care acestea nu ajung la nici un acord privind rezolvarea acestei dispute, 

aceasta va fi soluţionată de instanţele competente din România.  

Art. 10. CLAUZE FINALE 

10.1. Prevederile prezentului Acord sunt obligatorii pentru părţi. 

10.2. Forţa majoră exonerează Părţile de răspundere, iar cel ce o invocă se obligă să o 

notifice celorlalte Părţi înainte de a lua o hotărâre care o vizează şi pe cealaltă. 

10.3. Părţile se obligă să consulte în prealabil cealaltă Parte în orice activitate de 

comunicare sau promovare care are legătură cu obiectul Acordului şi care implică 

însemnele sau menţionarea denumirii celorlalte Părţi, rămânând la latitudinea Părţilor 

să decidă oportunitatea implicării însemnelor sau menţionarea denumirii lor. 

10.4. Prezentului Acord i se va aplica şi va fi interpretat în conformitate cu legislaţia în 

vigoare din România. 

10.5. Comunicarea oficială între Părţi în baza prezentului Acord se realizează prin e-

mail, fax, curier sau prin orice altă modalitate convenită de Părţi. 
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10.6. Părţile, cât şi persoanele care le reprezintă, declară că au capacitatea juridică, 

puterea şi autoritatea de a semna prezentul Acord, în conformitate cu prevederile legale 

în vigoare aplicabile. 

10.7. Părţile desemnează ca responsabili pentru desfăşurarea acestui Acord pe: 

a) Stefan Busnatu, tel. 0732 154 643, e-mail stefan.busnatu@umfcd.ro din partea 

UMFCD; 

b) Jakab István-Barna, tel. 0733009020, e-mail barna.jakab@kvmt.ro din partea 

județului Covasna prin Consiliului Județean Covasna. 

Prezentul Acord a fost semnat astăzi .............................., în 2 (două) exemplare, câte 

unul pentru fiecare Parte, Părţile declarând în mod expres că au primit câte un 

original. 
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